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a. Fundamentación y descripción: 
 El presente seminario de grado se propone una revalorización de los aportes 
legados por el autor del Quijote en el menos estudiado territorio de la novela corta de la 
España del siglo XVII. 
 En efecto, eclipsada, como era de prever, por la inexcusable singularidad de la 
historia de don Quijote, la colección de Novelas Ejemplares resultó relegada en la 
consideración del público y la crítica en general, a un muy opinable confín propio de lo 
segundo desde el cual la recuperación de lo singular y distintivo de la poética cervantina 
en la narración breve resultó empresa no siempre acometida con felices resultados. 
 Nadie ignora, por cierto, que el momento editorial elegido se inscribe entre 
Primera y Segunda parte del Quijote y ello determina, a las claras, un doble desafío de 
lectura. Por un lado aquél que recupera, en las doce historias reunidas, el territorio de 
experimentación narrativo en géneros, modelos enunciativos y frecuentación de 
temáticas caras, y, por el otro, en gesto complementario pero que desanda las certezas 
compartidas, el que indaga la singularidad de una técnica compositiva que, lejos de ser 
simple variante de lo ya hecho, apuntala lo propio de un ars narrandi consagrado a la 
corta extensión.  
 Las Novelas Ejemplares, además, se ofrecen a su público con la preexistencia de 
versiones manuscritas diversas y plantean, desde otro ángulo, el problema de la 
selección y coherencia general a la hora de diseñar un único volumen que excluye, del 
simbólico total de doce realizaciones narrativas, experimentos previos y, mucho más 
sugestivamente aún, historias que el común de la crítica tipifica como espurias o meras 
atribuciones. 
 Objeto de imitación, pero también de censura y agria crítica por sus usuales 
detractores de la arena literaria contemporánea, todas ellas instalan, en última instancia, 
un dilema fundante, el de si la marcada insistencia sobre el efecto de sus textos apunta a 
una nueva moderna variación de la moralización al hispánico gusto o si, por el 
contrario, de lo que se trata es, al fin de cuentas, de la construcción, gracias a sus 
ficciones, de un nuevo lugar para los lectores de su tiempo. 

 
 
 

b. Objetivos: 
 1.-Estudiar las coordenadas de desarrollo, producción y recepción de las 
colecciones de novelas cortas en el Siglo XVII español prestando particular atención al 
modelo sentado por Cervantes en sus Novelas Ejemplares. 
 2.-Postular los lineamientos críticos mediante los cuales se estudia la polémica 
constitución de las Novelas Ejemplares como colección de cara al sistema editorial 
entonces vigente de carácter miscelánico. 



 

 3.-Recuperar las innovaciones técnicas de la escritura cervantina en lo que ha 
sido caracterizado por la crítica como su ars narrandi.  
 4.-Focalizar las variaciones existentes en el subsistema narrativo cervantino en la 
oposición legible en el par novela / novela corta integrando, para ello, los conocimientos 
de otras producciones del autor. 
 5.-Adiestrar a los alumnos en la metodología y técnicas de investigación 
necesarias para la elaboración del trabajo monográfico. 
 

 
c. Contenidos:  
I.-Antes y después de 1613: Cervantes y el problema de los ensayos narrativos y las 
atribuciones: 
1.-El enigma de las versiones del manuscrito Porras de la Cámara. Crítica genética y 
trabajo autorial de cara a la versiones impresas. 
2.-Una primera variación: El curioso impertinente como narración breve inserta en el 
Quijote. La historia del Capitán Cautivo como caso límite y en disputa. 
3.-Un debate filológico: el enigma de La tía fingida. Atribuciones y proceso de 
canonización. 
 
II.-Las Novelas Ejemplares de 1613 y el ars narrandi europeo de su tiempo: 
1.-El debate por la condición primeriza en el cultivo de una forma. 
2.-La oposición teórica de novel y romance. 
3.-Los precedentes italianos y locales. Continuidades y rupturas. 
4.-La narración breve y sus funciones sociales: de la sobremesa y alivio de caminantes 
colectiva a la ejemplaridad privada. 
 
III.-El prólogo de las Novelas Ejemplares de 1613 como programa narrativo: 
1.-Cervantes en primera persona. Constitución de su lugar autorial y posicionamiento en 
el sistema literario de su tiempo. 
2.-Las claves del sistema prologal impreso. 
3.-Las directrices retóricas a nivel discursivo y figurativo del prólogo. 
4.-El problema de la ejemplaridad del “sabroso y honesto fruto” hallable en la colección 
y en todas y cada una de las novelas por separado. 
 
IV.-Las doce Novelas Ejemplares: principios de cohesión y secuenciación de la 
colección y resoluciones parciales. 
1.-Los abordajes genéricos: logros e insuficiencias. El problema de la hibridez narrativa. 
2.-Las perspectivas de conjunto ante el enigma de la dispositio interna. 
3.-Límites y alcances de los abordajes críticos cohesivos. 
4.-Problemáticas editoriales y ejes de sentido. Los abordajes aislados. 
 
V.-Eutrapelia y ejemplaridad: ¿claves de un nuevo novelar moderno o de una 
libertad otra para el lector? 
1.-El debate crítico con Lope de Vega en sus Novelas a Marcia Leonarda. La censura 
del prólogo del Quijote de Fernández de Avellaneda. 
2.-Cervantes y la edificación de un tipo de lectura moderna. 
3.-Eutrapelia, ejemplaridad y el punto de configuración textual del lector. 

 
 



 

d. Bibliografía, filmografía y/o discografía obligatoria, complementaria y fuentes, 
si correspondiera:  
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e. Organización del dictado de seminario:  

Total de horas semanales: 4 
Total de horas cuatrimestrales: 64  

 
 

f. Organización de la evaluación: régimen de promoción y formas y criterios de 
evaluación a utilizar.  
Es condición para alcanzar la REGULARIDAD del seminario: 
i. asistir al 80% de las reuniones y prácticas dentro del horario obligatorio fijado para 
la cursada; 
ii. aprobar una evaluación con un mínimo de 4 (cuatro) la cursada. Para ello el/la 
Docente a cargo dispondrá de un dispositivo durante la cursada.  
 
En principio -y siempre y cuando el número de inscriptos no desnaturalice la 
mecánica de estudio propia de un seminario- se espera que cada alumno realice 
breves trabajos y participe en tantas exposiciones orales como se le indique. 
 



 

Los/as estudiantes que cumplan con los requisitos mencionados podrán presentar el 
trabajo final integrador que será calificado con otra nota. La calificación final 
resultará del promedio de la nota de cursada y del trabajo final integrador. 
 
Si el trabajo final integrador fuera rechazado, los/as interesados/as tendrán la opción 
de presentarlo nuevamente antes de la finalización del plazo de vigencia de la 
regularidad. El/la estudiante que no presente su trabajo dentro del plazo fijado, no 
podrá ser considerado/a para la aprobación del seminario. 
 
VIGENCIA DE LA REGULARIDAD: El plazo de presentación del trabajo final de 
los seminarios es de 4 (cuatro) años posteriores a su finalización.  

 
RÉGIMEN TRANSITORIO DE ASISTENCIA, REGULARIDAD Y 
MODALIDADES DE EVALUACIÓN DE MATERIAS: Quedan exceptuados/as de 
las condiciones para la Promoción Directa o con Examen Final los/as estudiantes que 
se encuentren cursando bajo el Régimen Transitorio de Asistencia, Regularidad y 
Modalidades de Evaluación de Materias (RTARMEM) aprobado por Res. (CD) Nº 
1117/10. 

 
g. Recomendaciones 

Los contenidos a trabajar en este seminario no presuponen, necesariamente, el 
conocimiento de otros aspectos impartidos en cursos o materias análogas. Ello no 
obstante resulta particularmente aconsejado, por la temática a tratarse, para todos 
aquellos que hayan asistido a un curso de Literatura Española II y también para 
quienes hayan cursado Literatura Española I o Literatura Europea Medieval o 
Literatura Europea del Renacimiento. 

Dadas las características del texto base del curso (las Novelas Ejemplares) se 
sugiere comenzar su lectura en forma anticipada para poder optimizar los contenidos 
a analizar e interpretar en el curso, pero ello, en definitiva, no resulta excluyente en 
punto alguno. Debe tomarse esta indicación como un simple consejo de cara a las 
complejidades que pueden sobrevenir de la cursada simultánea de varias asignaturas 
distintas. 

En lo que respecta al conocimiento de otros textos cervantinos su conocimiento 
previo puede ser de suma utilidad pero no se vuelve un requisito. 
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